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Abstract. This article examines the life and work of Finnish Modernist poet
Edith Sodergran (1892-1923). Born in St. Petersburg, Sodergran attended the
prestigious Petrishule high school from 1902 to 1909. The study is grounded in
primary source research, introducing previously unexamined materials from the
Central Historical Archive of Saint Petersburg concerning her Swedish grand-
father, Gabriel Holmroos, who left Finland in the mid-19th century for St. Pe-
tersburg. These documents, which detail his foundry on Malaya Posadskaya
Street and a land plot on Sampsonievsky Prospekt, shed light on the family's
financial standing. This stability allowed both S6dergran and her mother to re-
ceive a first-class education. Further analysis draws on Sodergran's archive at
the Swedish Literary Society in Finland, specifically her underexplored hand-
written notebooks — the "French Notebook" and the "Guestbook." Russian-lan-
guage texts found within reveal her early interest in poetry and demonstrate that
images from these juvenilia, such as the dominant motif of the sun, persisted
into her professional lyrics. A key focus of the article is the role of Ludwig
Heinrichovich Cottier, Sddergran's French teacher at Petrishule. While foreign
scholars often interpret her relationship with Cottier as a simple case of unre-
quited student infatuation, citing numerous poems addressed to him in her
"Waxcloth Notebook," this study offers a different perspective. By cross-refer-
encing the notebook with her personal letters, we argue that the feelings of the
lyrical heroine do not necessarily reflect S6dergran's own. Many of these poems
appear to be training exercises in which the polyglot poet practiced various ver-
sification techniques. This is evidenced by their repetitive nature across all her
juvenile languages: German, Swedish, and French. Nevertheless, these early
works show that Sodergran was already mastering diverse poetic techniques,
particularly original epithets that generated uniquely individual imagery. This
distinctive voice would become a hallmark of her mature work. The article pro-
poses that Cottier, in reality, may have been the sole figure in her milieu with
the intellectual capacity to discuss poetic creation, whether in person or in her
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imagination. Tracing the evolution of her attitude toward him through her Ju-
venilia and supporting this hypothesis with quotations from her letters, the study
constructs a more nuanced and detailed portrait of Sodergran. This approach,
firmly rooted in archival primary sources, validates the efficacy of the research
methodology.

Keywords: Edith Sodergran, St. Petersburg, Petrischule, Cottier, Juvenilia,
Waxcloth Notebook, archives, French Notebook, Guestbook, poetic modern-
ism, literature of the 20th century, Finland
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Wwms puansaackoit mostecch Daut Céneprpan (1892-1923) B Poccun
cBs13aHO co cronutiel mmrepun Cankr-IlerepOyprom, Te oHa poauIace U
yUuIace, u ¢ mocenkoM Pomruno (ObiBmI. PaiiBona) Ha Kapensckom mepe-
mieiike, TJe OHa >KuJjia 10 nocTyrieHus B mkoiy (1892-1902), a taxoke no-
ciie Bo3pauienus u3 Llselinapuu (1914-1923) u rae noxopoHeHa.

CraThs, KOTOpas SBISIETCS YacTHIO OOJNBIIOH MCCIEHOBATEIHCKON pa-
00THI, Kacaercs merepOyprekoro nepuona (1902—1909) u 10HOIIECKHX TeT-
paneil CéneprpaH-IIKONBHUIIBI: B HEM pacckazaHo o cembe Cémeprpat, o
ponu Hemeukod rumHasuu [lerpuiryne, a Takke O BO3MOKHOM BIIMSIHUM
mperonaBatens Qpaniy3ckoro s3pika [enpuxa JlrogeuroBnua Kotee Ha
cranoByieHue Céneprpat kak rnoara. VccienoBanue mpoBeIeHO Ha MaTepu-
anax L{eHTpaiabHOro rocyapcTBEHHOro uctopuiaeckoro apxruba Cakut-Ile-
TepOypra u apxusa l1IBenckoro murepatypHoro odmectsa B OUHISH L.

Omut Céneprpan ponunach 4 amnpens (23 mapra cr. cr.) 1892 r. [1.
J1. 299 06.-300] B ceMbe meTepOypreKux «PUHISHIIECBY. TepMHUHBT «pHH-
ISHANBDY, «GUHISHACKAN» mosBwinck uMeHHO B Cankt-IlerepOypre.
«B BbIIICYIOMSHYTON CTONMIIE AENAIOT Pa3HUIy MEXIY TEMHU, A KOro
POAHBIM SI3BIKOM U SI3BIKOM 00pa30BaHUS ABISIETCS (PUHCKUH, M TEMH, KTO,
HEeB3Mpasi Ha Pa3iuiusl B A3bIKE, 10 POXKAESHUIO WM IO IPaBY MOAJAaHCTBA
npuHaaIexkuT kK Ouansaanu. [lepsrie, COOCTBEHHO, W HA3BIBAIOTCS (DIH-
Hamu (Finni, Finnen, Finnois)... Bropsle, HanmpoTuB, NOIy4YiIn uMs QHH-
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el (Finlandsi, Finnldnder, Finlandois)... CiaenoBaTeasHO, B COOTBET-
CTBUHU CO 3JCIIHUM CIIOBOYIOTpPEOIeHHEM, BCe >KATENN DUHISHIAN —
UHIAHIEL, HO He Bce oHM GHHHED [2. S. 155-157; 3. C. 24]".

Hen Daut Céneprpat Mo MaTepUHCKOW JTMHUH KpecThIHUH-1IBeA ['a0-
pdIE MuxenbecoH XompMpyc? (B pyccKoM JIeonpon3BocTBe — [aBpuia
Muxaiinosny ['oneMpoc / XonbMpo3) poawiics B MecTedke beépHo (1B.
Bjornd; dwun. Pernid) Ha roro-3amage OUHISHINH, T1€ B TCUEHHE MHOTHX
BEKOB KOMIIAKTHO MPOYKUBAIX MIBEBI, ¥ TosBuics B [letepOypre B 1848
r. [4. S. 11]. JJo mpue3na B CTONUIYY UMIIEPUU OH TIOMYYHI TTEPBOHAYATH-
HBIE HaBbIKH 00paOOTKH MeTajuia Ha 3aBojae Fiskars Hemajaexo oT Xelb-
cunky [4. S. 11]. ITopaboTaB HEKOTOpOE BPEMsSI MaCTEPOM-JIMTCHIITUKOM B
[TeTepOypre, B 1882 1. BMecTe ¢ MapTHEPOM — MPYCCKUM MOJTAHHBIM OH
OTKPBLI COOCTBEHHOE IMPOU3BOJICTBO — UYTYHOJUTEHHBIN 3aBONT «PeliHeke
u T'onmeMpoc» [5. C. 328], kotopeiii B 1890-¢ IT. GBUT BTOPEIM 10 00BEMY
npoussosctsa B IlerepOypre [6. C.366°, 819; 7. Cr. 1206-1207]; ms
CpPaBHEHHS: B IECATh pa3 MeHbIe 3aBoaa JIroasura Hobens «Pycckuit nu-
3enby. ['aBpuna MuxainoBud ObUT TMPUPABHEH K KYIIaM BTOPOW THJIb-
min®. OH HMeT «ITOXOHBIH JOM M KAMEHHOE OJHOATAKHOE CTPOSHHE JUIS
YYT'YHHO-JIUTENHOTO U CIECApHO-MEXaHUYECKOro 3aBoAay» Ha Mamnoi Ilo-
cazckoi yiune, joMm 17-19 [9. J1. 13, 14, 28 00.], a Takke 3eMeNbHbIHN yJa-
CTOK B COBMECTHOM BIIQJICHUH B TOM 4Hcie ¢ ceMbeld HoGenelt Ha bomb-
moMm CamrmiconneBckoM npocnekte [10. C. 21 06., 26 00. u ci.]. Cembs
xwita Ha [lerepOyprckoii cropone, B IleBueckoM mepeynke (ObIBII. 1-ast
Toprosas yn.), mom 3, psigoM ¢ pou3BoACcTBOM. B crpaBounmke «Bech

!B cnosape IlIBenckoit Akagemun SAOB IIPHBENEHO CHENYIONIEE 3HAYEHHUE TEP-
MHHA B COBPEeMEHHOI opdorpaduu 6e3 ykasaHus ero mpoucxoxaenus: «finldndare —
allmédn bendmning pa medborgare i Finland utan avs. pa ras» — coouparebHOe Ha3Ba-
Hue rpaxaad OUHISHANA HE3aBUCUMO OT STHUYECKON npuHayiexHocTy. [losicHenue
aBTOpA: [IBEIbI — HAIMS TEPMAHCKOIO IPOUCX OXKICHUSI, (PUHHBI — HALHST (PUHHO-YTOp-
CKOT'O MTPOUCX OXKICHHS.

2 I1Is. Gabriel Michelsson Holmroos.

3 Nlanusie Ha 1890 T.

4C 1863 r. B Poccuu ocraBanoch JB€ THIbAMH. BO BTOPYIO THIbIMIO 3aIMCHIBA-
JIUCh T€, KTO 3aHUMAJICSl TOPTOBIICH B PO3HUILY, U BIIaAebIbl (PaOPHK U 3aBOIOB C YHC-
noM pabounx 6onee 16 ven. [lnara 3a cBugerenscTBo — ot 40 mo 120 py6. Hamzop 3a
MIPaBWIBHOW BBIaYel CBUIECTEIBCTB OCYIECTBIsUIA Ka3eHHas nanarta [8. C. 677].
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[TetepOypr» Ha 1894 r. mpeANpUHUMATENH 3aITUCcaH Kak XoibMpo3 ["adpu-
31h MuxainoBud, «BIajelnel] IYyTryHHO-TUTEHHOTO 3aBOjla M JIOMOBIAIe-
memy [11. C. 252].

EnuncTBeHHas modb cocrostenpHOro XonmbMpyca Enena, mMath mo-
aTecchl, poamnack B IlerepOypre B 1862 1. u Beimmia B 1890 1. 3amyx 3a
¢bunnstaaa Matca CéneprpaHa (B pycCKOM JITONPOU3BOICTBE — MatBei
MatBeeBHuY), KOTOPBIH yKe MHOTO JieT pabotan B Poccum Ha mpemnpusi-
THsx OpateeB HobOeneii [4. S. 11]. DauT Takke Obljia eIMHCTBEHHOM J0Ye-
pBIO ¥ BHYYKOM B ceMbe Céneprpan—XoabsMpycOB.

CornacHo niepenuck 1869 r., B cTomuIe UMIIEPHH Cpear HUHIISHICKUX
YPOXKEHIICB HACUHMTHIBAIIOCH 2 164 delmoBeka, IS KOTOPBIX ITBEICKHI
SI3BIK OBLJ POJHBIM, UTO COCTABIILIO 43% OT BceX meTepOypreKuX IIBEIOB
(5 164 gen.)! u3 lIsennn n Ouansaamgan [12. C. 111]. B cocnoBHO# cH-
creme Poccuiickoit uMiepun (pHHIISHICKUE MOAIAHHEIE, a B O)HIMAIbLHON
TEPMUHOJIOTUN POCCHICKOTO JICIIOMPON3BOACTBA — «ImojytaHabie Ero Nm-
niepaTopckoro BenmnuectBa B OUHNSHANMY BBIIEISUINCH B OTACITHLHOE CO-
cnosue [3. C. 218], mprdeM OHM IMEINH ITPABO OCTABATHCS MPUTTHCAHHBIMH
B npuxojax OuHISHINY, Jake ey XX B Poccuu B TeueHre HECKOITb-
kux nokoneHui. [lommancTeo Bennkoro KHsHKECTBA COXPAHSIIOCH U TIEpe-
XOJMJIO IO HACJIENICTBY HE3aBUCUMO OT MecTa poxjaeHus B IletepOypre,
Poccun mmn codctBerno @umistaanm [3. C. 49]. Takum obpa3om, Oxaro-
Japsi POCCHUCKOMY 3aKOHOAATENhCTBY Bce CémeprpaHbl — POCCHICKUE
MTOJIZIaHHbIC — OBLITY MIPHITACAHBI M K TPUXOIy B BenukoM kHskecTBe DUH-
JISTHIICKOM, YTO aBTOMATHYECKH CAENAN0 UX «oInaHHbIMI DUHITSTHICKON
pecryOonmuKkuy mocie peponronnu 1917 r.

S3pIkoM ToManHero obmieHus XonbMpycoB—CéneprpaHoB ObLI MIBE/-
ckuid. OiHaKO TeTepOypreKue MBEAbI-(DUHIISHALBI B ISIOBOM OTHOIICHUH
TATOTEIN K MPEJACTABUTEIIAM HEMEITKOH OOIIMHBI, Kak nenai u aen Cénep-
rpad ['aBpmiaa Muxaiinopnd. K cepemuae XIX B. HeMIBI IpOIOIIKAIH
0OCTaBaThCs CAMOW MHOTOUHCIEHHOW TPyIIoi nHoctpaHieB B Cankr-Ile-
tepOypre [13. C. 96]. B 1897 r., mo pe3ympTaTaM IepBoi BCEPOCCHICKOI
nepenvcu, B cronuie mpoxuBano 50 780 mpoTecTaHTOB-HEMIIEB, OKOJIO
7% Hacenenus cronuilsl. Hemerkas nuacnopa B Cankr-IlerepOypre Obuia
HE TOILKO CaMOM OOJIBIIION, HO M CaMOM coCTOsTENLHOM. HeMerkuii s3b1K
ObLT Oosiee BOcTpeOOBaH M JaBall OOJBIIHE TIEPCIICKTHBEI, UM IBEACKHIA.

10,8 % ot Bcero nacenenus [lerepOypra, B KOTOpoM mpoxuBano 667 000 uen.
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[Toatomy u Eneny XonsMpyc, MaTh DIUT, OMPEACIUIN YIUTHCS B MIKOITY
HEMEITKOW OOITMHBI AHHEHIITYJIE, U DIUT, KOTIa MIPHIILIO €€ BPEMsl, TaK ke
Havaja yuauThcs B HeMenkon [lerpumryne.

Ierpunryne — cTapeiinas’ u kpynHeifmas ruMHas3ns Poccny — IpuHa-
Jiekaaa HEMEIKOMY MPUXOy, HO Oblja MpUpaBHEHA K TOCYAapCTBEHHBIM
TUMHA3MsIM ¥ pacrojiarajiach B JIBYX 3/IaHUSX BHYIITUTETFHOW apXHUTEK-
Typsl B camoM 1ieHTpe Cankt-IlerepOypra. OHa gaBana oOpa3oBaHKE BbI-
coyaifirero ypoBHs. BeimyckHukamu Ilerpuiiyie B pa3Hble TOAbI ObLIH
Jler Cepreesuu Ilymikun, kHs3b I[laBen Bssemckuii, rpad JleB Butren-
mreitn, nequatp Kapn Payxdyc, apxurekropsl Ton, benya, KaBoc, Me-
cMaxep, a Takxe Jannun Xapmc, FOpwuit Jlorman 1 apyrue BBLAAONIAECS
JIeSITENTH KyIbTYphl U Hayku. B [leTpumnyie ObUTH My>KCKHE KITACCHI U JKEH-
ckoe otyenenne’. [MMHA3MCTKH YYHIHCh ceMb JeT (Kmacchl Prima—Sep-
tima), BocbMoO# Kiacc (Selecta) He ABsUICA 005A3aTENBHBIM, HO JaBaJl JTU-
IJIOM YYUTENBHHIBI U BO3MOXKHOCTh TIOCTYNUTh Ha Bricmie keHCKHe
Kypchl. OOydeHue ObUTO TUTATHBIM, 0K010 150 py0. B TOA C TAHCHOHOM B
Hagane XX Beka. Céaeprpan yuuiach MecTh C TIOJTOBUHOW JIET U YIILIA U3
[erpumryne mo cobcTBeHHO# Bone B sHBape 1909 T., 32 monroaa a0 moiy-
YyeHwust auruioma. [locire 3Toro oHa mpoBesia 4eThIpe Tojia B TyOSpKYIIe3HbBIX
canaropusix @uansaaun u llIBetinmapuu. Bepraynacek B Poccuro B 1914 1. u
Tocenuiach B CBoeM JioMme B mocenke PaitBomna (coBp. Poruuo) Ha Kapens-
CKOM IEepeIIeKe.

U3 Bocnomunanuii o mkone EBrenun ['yrosusl LTeitn (I'enba), koTo-
pas 6bl1a cTapie Céneprpan Ha oauH rof (kmacc)’:

"' Ocnosana B 1709 r. cnogsusxnukom Ilerpa I ronnanackum nomganasiM Kophe-
nycoM Kproiicom s HeMenKuxX MOANAHHBIX; C CAMOT0 OCHOBAHMS NPENOIaBaHUE Be-
JIOCh Ha HeMelKoM si3bIke. IlonHoe HaszBanue: ['1aBHOE Yuumiuine npu JIIOTEPAHCKOM
npuxonae CsaTeix anoctonos [lerpa u [laBna.

2 HaxoAwIuch 110 CJIEAYIOIMM aIpecaM COOTBETCTBeHHO: HeBckuii mp., oM 22, u
Mamnas Konromennas yi., gom 5. Celidac TUMHa3Hs MO-TIPEKHEMY pacrionaraercsi B
CBOHMX MCTOPHUYECKUX 3aHHAX, HO OUIMAIbHBIN afgpec cran uaeiM: bonbmas Komro-
[IeHHAs Y., oM 8.

3 Marepuan npenocrapien xpanureneM Myses Ilerpumryne W.B. EpMunoBoii.
[TybmukyeTcst BiepBbIe.
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Kak nHTEpecHo, KpacuBO BEIH YPOKH HAIIM yduTenst! YuéHble, IMEBIIHE
CBOM TPY/bl, YUTABIINE JIEKIUH B HHCTUTYyTax. Bee yuanTens ObLTH HEOOBIKHO-
BenHbME! McTopuk Anekcanap ['epmanoBud Bynbduyc Obi1 04eHs TpeOoBa-
TEJICH, 3aCTaBISUT HAC XOMUTh B YHTaNbHBIC 3aibl [1yOonmaHOi Oubnnorexku u
YUTaTh (PPAHIY3CKUX HUCTOPUKOB, KOT/IA MBI IPOXOAMIN HcTOpuio DpaHnumy;
AHIIMICKUX MCTOPHKOB — KOTJA NMPOXOAMIN UCTOPHIO AHITIHH. MBI H3ydanu
YeThIpe S3bIKa — PYCCKUN, HEMEIKHH, (PpaHIly3CKUH U aHTIIMHCKHUA, HO HE TaK,
KakK MPOXOJIT uX ceifuac. MBI MPOXOAMIN HE TOIBKO IPAMMATHKY, HO U JIUTe-
patypy, BeChb KypC, YHTaJId BCEX KIACCUKOB M T'OBOPHIIM, KOHEYHO, HA BCEX
9THX SI3BIKAX.

Yuurenem nenust Obu1 cTporuii mpodeccop ['omunuyc u3 KoHCEpBaTOPHUH,
OH OBUI 3HAMEHUTHIM OPTaHHCTOM M MHOTZA IpPUIJIAIIA HAC CIyIIaTh COO-
CTBEHHbIE IPOU3BEACHNS Ha opraHe. /|pa pas3a B HE/IeJ0, 110 BTOPHUKAM U IIAT-
HUIIaM, B KOy MPUXOAMT 3HAMEHHUTHIN OaneTMmeiicTep MapuuHCKOro TeaTpa
Cepreii VBanoBuy JIyKbsIHOB M y4WIJI HAC TaHIEBaTh. YacTo yquTelNss BOAWIH
TUMHA3HCTOB B My3€eH, B OoTaHnueckuii cazl. Tak Bce HAIIM yIUTEIsl PEBHOCTHO
CTapalIiCh AaTh HaM OOJIbIIIE 3HAHUIA, CeNaTh U3 HAC KYJIbTYpHBIX Jroaeit. He-
JapoM Tpodeccypa MHCTUTYTOB NPHHHMMAala OCEHbIO BHOBH IMOCTYMAOIINX
CTYJICHTOB W3 Hallel IIKOJBI 0€3 9K3aMEHOB.

Jo0aBuM, 9TO THMHA3HUCTHI POCCHICKAX TOCYIAPCTBEHHBIX TUMHA3MI, K
KOTOpBIM OTHOCHJIach U IleTpuinyre, u3y4anu TEOPUIO CIIOBECHOCTH, HAIIpH-
Mep, ciemyromme TeMbl: «[1oHsITHe 0 cCOUMHEHHH (COUMHUTENBCTBE) BOOOIIIE.
CocraB counnenus. Cior u ero cBoiictBa. briarosByune cinora. Ctuxocnoxe-
nue. [loBecTBoBaHue U ero BUbL. Paccyxxnenue. Opatopckas peub. 11033us.
Ponpl noatnyeckux npousseaeHuil. [ maBHble BUIbI HAPOAHOTO U HCKYCCTBEH-
Horo sroca. Jlupuka HapoJHasi ¥ UCKYCCTBEHHas1, BUIbI ee. JIpaMaTuieckast
nosus. Tparemus. pama. Komemus.» u ap. [14. J1. 13 cn.]'. Teopetuueckue
MOJIOKEHUS Kypca TEOPHH CIIOBECHOCTH MOIKPEILISUIACH B OOBICHSIIACH
MpUMepaMHy U3 POU3BEICHUI, KOTOpEIe OBLTH B IIporpaMMe. Pa3bupanacsk
HeMeIKas JuTepaTypa OT 3MOXH KIacCUIM3Ma JIO0 HACTOSIIEr0 BPEMEHU
(maganmo XX B.), ¢ppaniy3ckas, npeBHue aBTOpHl, lllekcmup. B [erpumryne
Obl1a oTIMYHAsS OMOIHOTEKa — 0KOJIO 10 THIC. TOMOB Ha €BPOIEHCKUX SI3BI-
Kax ¥ Ha PycCKOM.

Hecmorps Ha TO, 4TO JOMUHUPOBAII HEMELKUH S3BIK, U B KJlaccax, U KOpU-
Jopax TpeOOBaJIOCh TOBOPUTH HMEHHO Ha HEM, THMHA3HCTHI HAXOIWINCH B
HHTepHaUMOHAIbHOH cpefe. K mpumepy, B rpymiie SauT yuunock 29 1eBoYeK

! TIIporpammel He MeHsIMCh ¢ Hayana 1900-x rr., 1o uapopMauuu u3 myses Iler-
puiye.
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Pa3HBIX HALMOHAIBHOCTEM M BEPOUCHOBEAAHUS: 16 HEMOK, 9 pycckux,
5 GUHISHIOK, 2 TTONTBKY U 4 TEBOYKH WyJeHCKON Bephl, KaK BUIHO U3 PY-
KOMMCHBIX JOKYMEHTOB, XpaHAmuxcs B My3ee [lerpunryne.

Hawm unTepecHo 3Hath 0 ToM, Kak yuunach Céneprpan. B ee nucropun
Oone3Hu, KOTopas HaXOAUTCA B apxuBe B OUHISAHINN, COXpaHHIIACh 3a-
MKCh O IIKOJIbHOM Harpyske: «3aHATHA HAaUUHAIKCh B 9 yTpa, U ydaluecs
3aHUMAJHCh 10 4 JacoB JHs Oe3 mepepbiBa uid mpuema mumu. OqHako
MaIMeHT He KaJoBaiach Ha ycTanocTey» [15. C. 28]. Obmas obcTtaHoBKa
OblTa «cBOOOZHEE W ecTeCTBeHHee», kak orMmeriuia Emena CEnmeprpan B
CBOMX 3aMETKaxX, YeM B AHHEHIIIyJIe, KOrja TaM yuuiach oHa. Cynd o mne-
PEBOIHBIM paH>XKUPOBAaHHBIM BEIOMOCTSIM yueHul u3 LleHTpanbHOro roc-
yIapcTBeHHOT0 cTopryeckoro apxuea Cankt-IlerepOypra 3a 1903, 1905,
1906 rT. c momMeTaMu 00 yCIIEBaeMOCTH, MOKHO C/IENATh BBIBOJ O TOM, UTO
Céneprpan ObUIa TOCTATOYHO CITIOCOOHOW WM CTApaTeNbHOH yUCHHIIEH: oHA
3aHUMAET OIHY U3 BEPXHUX CTPOUEK — TPEThIO I YETBEPTYIO, CO CpeIHEN
omenkoi 4,5 mo nsatnbamieHOM cucteme [16. JI. 7; 17. JI. 7; 18. JI. 7].
Ha nepBom mecte Bcerna ormeueHna anrimuanka TycHenbaa ToMCoH (aHTIL
Thusnelda Thomson). C omHOKIaCCHUIIAMH, 110 BOCIIOMHHAHUSM MaTepH
MOATeCCh, DMUT Oblia B Xopommx oTHomeHusx [19. S. 2]. O Tom, ¢ keM
npyxuna Céneprpat, HUUEro He U3BECTHO, OIHAKO B CBOEH JIMPHUYECKOH 3a-
MUCHOM KHIKKE, Tak Ha3biBaeMoil «KoneHkopoBoit Terpamu» (1B.
Vaxdukshiftet), ora oOpamaercss K HEKOTOPEIM OIHOKJIACCHHUIIAM, HATIPH-
Mmep, k Ilomune Opnosckolt, Camu Peiikonén [20. S. 69-82; 21. S. 23].
C Taiimu CyoMuHEH OHU OOIIAHCh U Tocie oThbe3na n3 [lerepOypra: B Mae
1911 r. Céneprpan nucana el 0 CBOMX IJIaHAaX MOCTYNaTh B XEIbCUHKU B
VUUITHIIE, TIIe TOTOBIIHM yunTenei [22. S. 28]. Ho camoit 6:1m3Koit moapyroit
Céneprpan, no BocnoMuHanusiM Enensl Cémeprpan W Ipyrux MaTepei,
obuna [lommaa OprnoBckasi, KoTopasi, kak u CéneprpaH, He OKOHYHIIA KypcC.
Coxpanmmich ¢pororpadun OpioBckoii B caxy Ha made Céneprpan B Paii-
BOJIE 1 HECKOJIBKO MOCBSIIEHHBIX €i1 cTuxoTBopeHuit [21. S. 46, 47].

CéneprpaH c 1eTCTBa OUE€Hb MHOT'O YUTaJIa, U HE TOJIBKO I10 IPOrpamMmme.
O KHUTax U 0 PyCCKUX COBPEMEHHBIX JIMTEPaTYPHBIX KypHajax, KOTOpble
ObLTH y HEee ToMa, HaITcal B CBOSH MuccepTanui « DKCIIPECCHOHMU3M B JIH-
puke Céneprpan» MIBEICKUHN TUTEpaTypoBe] U nucarenb DpHCT bpyHuep
[23. S. 74-78], KOTOpBII TIOAPOOHEE BCEX 3apYOCKHBIX HCCIemoBaTenei
o0pucoBan JIUTEpaTypHyI0 00cTaHOBKY B Poccum B Hawame XX B. [23.
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S. 53-78] u Bo3MOXKHBIH o0mupHBINA KpyT uTeHus Céneprpan. [Ipumeua-
TEJIEH B ATOH cBsA3M Takxke Marepuan «lIpoBuauua umm mapnaatan?» (1IB.
Sierska eller svindlerska), Haneuaranssnii B 1919 r. B remscuHTPOpCKO
razere «Dagens Press», B KOTopoM, Iociie OCTpoil TOJIEMHUKH B OOIIECTBE
o moBoxy TBOpuecTBa CEneprpaH, Mo 3aKa3zy peAaKLHHU HU3BECTHBIA B
Ounnsaauu HeBpoior [appu Dabpunmyc maBal OLEHKY €€ MCHXHUKH.
He naiing y mosta 3aMeTHBIX [UIA CHIELUATIICTa OTKJIOHEHUH, OH OTMETHUJI,
gr0 mo33ust Céneprpan MOXKET OBITH CIIOXKHA IJIST BOCHPUSATHS COBPEMEH-
HUKaMH U 9TO CKOpPEe BCETo MOHUMATD e¢ OYAyT CIEeIYIOIHe MOKOICHHS,
HO COOOIIHII, OTHAKO, YTO T033Uel OHa ObLIa «IIPOITUTaHay ¢ AeTcTBa. Kak
noKazaTenbcTBO DabpuIyCc IpHBEN CiIydail, KOrza COBEPIICHHO CITy-
9aifHO MHOTO JIET TOMY HasajJ OJWH pa3 ooOmaincs ¢ roHoi Céneprpas.
«...E#t 6pu10 51eT 10—12. 41 ObI y HUX B JOME MPOE3JIOM BMECTE CO CBOUM
POACTBEHHHUKOM. .., TIPESCTABUBIIAM €€ CIEHYIomMM oOpa3oM: “ceiidac
MTO3HAKOMITIO TeOsI ¢ OPUTHHANBHON OapBIITHEH, IO BHEITHEMY BHY KOTO-
poit HU 0 ueM He gorajgaTtbea. OJIHaKo, HE TOBOPU C HEH O TuTepaType, OHa
mopasuT Tebs ¢ MepBOro pasza BO BCEM, UTO KAacaeTcsl HAMCAHHOTO, XOTh
Ha PYCCKOM WM (DPaHITy3CKOM, HEMEIIKOM, AHTIHICKOM H Ha KaKOM
YTomHO sA3bIKe™» [24. S. 4].

O cepbpesnoM uHTEpece Monoaoil CéneprpaH K 033U, KpOME U3JaH-
HOI B 1961 T. ee 3anMCHON KHMXKKH, 332 KOTOPOHM 3aKpenuiioch Ha3BaHHUE
«KonenkopoBas TeTpazipy, Tae 3anucado 238 I0BEHWINN Ha YEThIPEX S3bl-
Kax M 0 KOTOpoil mogpoOHee pedb MOWAeT HIKE, CBUACTENBCTBYIOT IBA
paHHUX MaJIOM3yYEHHBIX UCTOYHHMKA W3 HACIENUs M03Ta, XPaHSIIErocs B
apxuBe llIBenckoro mureparypHoro oodmecrsa B Gumnsaanu: «Terpanp
o ¢panmysckomy» (¢p. Francais), Hagaras B msatom kinacce [lerpumrymne
B 1906 r. (mocnenusis 3anuck caenana B 1911 r.) [25. JI. 1-237], u «'oc-
TeBas kHHUTa» (mB. Minnesalbum), mepBast 3aITuCh B KOTOPOH JaTHpOBaHa
1907 r. (mocnenusis 3anuch — B 1920 r.) [26. JI. 1-180]. Ota yacte Hacne-
st CéneprpaH He BBeJeHA B HAYIHEIH 000POT U JI0 CHX ITOP CYIIECTBYET
TOJIBKO B pyKONUCHOM Buje. Bo «®paHiy3ckoit Terpaan» 237 cTpaHul,
yIIpa>KHEHUH 1Mo (hPaHITy3CKOMY B HEH HE3HAUYUTEIBHOE KOJTHYECTBO, €CTh
3amucH Ha (PUHCKOM SI3BIKE, HAa aHTIIMHACKOM, apu(MeTHIecKuil cuer, HO
OCHOBHOE MECTO 3aHHMAIOT MO3TUYECKHUE U NTPO3andeCKUe LIUTAThI Ha pa3-
HBIX SI3BIKAX, B TOM YHUCIIe Ha pycckoM. Pykoit CéneprpaH crienanbl 3alucu
n3 JlepmonToBa, Punbke, Illexcnupa, SIxontoBa, Hancona, Jlonrdenro,
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KprinoBa, 13 mBeACKUX MMO3TOB — poMaHTHKa Jcaitaca Ternepa u Heopo-
MaHTHKa ['ycraBa @pénunra, HEMELUKOro nosTa-3Kcrpeccuonucra Makca
Hayrennes (a Taxxe mbicin JleoHapao na Bunum, Byano, Jlapomdyxko,
ITackana, bskona, Jlome, Bombrepa, barpatnona, bams3aka, Uexosa,
Bucmapka, Hurie, Péckuna (PacknHa), GUHCKHAX MIBEICKUX MOITOB Ap-
Buaa Mépne n Snsmapa [Ipokore, SsmOHCKHE, TNTOBCKUE U MHAUWCKHE TTO-
cinoBULBl U ap.). Ha camoit nepBoii crpanuie «PpaHIly3cKOd TeTpaan,
3anmch, BEpOsSITHO, caenaHa B 1906 r., ecTb O4YeHb IMOKa3aTeNbHbIE IS
yBIIe4eHHOH moa3ueit Céneprpan cTpoku u3 ctuxorsopenus M.IO. Jlep-
MoHTOBa «He Beps cede» 1839 1. [25. S. 1]:

Kax s13Bb1, 00#CSI BHOXHOBEHBS. . .

OHO — TsDKeNBIi Opeq Ty TBOei OOIbHOM
Wb nneHHOM MBICTH pa3ApaKeHbe.

B Hem npusnaka HebGec HaNPacHO HE UIIH —
To KpoBb KHITUT, TO CHJT U30BITOK!

B no3aneit nupuke u nucbMax CEneprpaH BCTpedarOTCs CTPOKH, MO-
IOOHBIE JIEPMOHTOBCKHMM, KOTJa IO3Tecca IUIIET O BHYTPEHHEM OTHE B
MOMEHTHI TMOSBJICHUS WHTYUTHBHOTO BJOXHOBeHMs. [Ipu3BaHUE OTKpHI-
nock CémeprpaH He cpasy, U CTUXOCIOXKEHUE OBLIO IS €€ 3MOIUOHAb-
HOU HATYPHI TSHKEIBIM HCIBITAHUEM: «OYITO SI3BIKH IUIAMEHH PBYTCS 3
tena» [27. S. 64]. IlpumeuaTensHa Taxke uutata u3 ['ere: «CBoro 3Be311y
HE BBIOMPAIOT, €if CIIEMYIOT», YTO COOTBETCTBYET MBICIsIM CémeprpaH o
TOM, YTO TIO3TUICCKU Map OBLT JaH €if CBHIIIE, OHA JUIIE IPUHSIIA €T0, O
9YeM IUcaja B CTUXOTBOPCHUSX, HAllEYaTaHHBIX B cOOpHUKaX «Po30BEIi
antapb» (1919) u «Tens rpsaymero» (1920).

B npyrom Manou3zyueHHOM apXUBHOM JOKyMEHTE, «I 0cTeBON KHHUIe»
(mB. Minnesalbum), rie menany 3amuCcH MOCETUTETH W 3HAKOMBIE M KOTO-
perit Céneprpan Opana ¢ coboif BO BpeMs Moe3qoK, Bcero 180 crpaHmi.
Pa3ubimMu mouepkamu 3anucansl ctuxu Lllenkunoii-Kynepauk, Koznosa,
®era, bprocoBa, banemonTa, CeBepsiHuHa (a Taxke nuTaThl U3 bxarasart-
I'mter, Typrenesa u np.). OcobeHHO MpUBJIEKaeT BHUMAHUE CTUXOTBOpE-
Hue Koncrantuna bansmonra «bynem kak Comnue» 1902 r. [26. S. 119]:

Bynem kak Conuie! 3abynem o ToM,

Kro Hac BeneT 1o myTH 3010TOMY,
Bynem nuimbs MOMHUTB, YTO BEYHO K HHOMY,
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K HOBOMY, K CHITBHOMY, K TOOPOMY, K 3]I0MY,
SIpKO CTPEMUMCS MBI B CHE 30JI0TOM.

Bynem MonuThCs BCera He3eMHOMY,

B namem xoTeHpn 3eMHOM!

bynem, kak ConHIle Bceria MoJIozoe. . .

B mupuke C€neprpan ¢ 00pa3oM CONHIIA CBA3aHO OOIBIIOE KOTHIESCTBO
CTHXOTBOpEHUH, Kak, Hapumep, « Tpuymd skuth» (mB. Triumph att leva)
(1916) 3 coopruka «CeHTa0pBCKast upay» (mB. Septemberlyran) 1918 .,
B KOTOPOM €€ JIUPUICCKasi TEPOHHS CIMBACTCS C CONHIIEM H IPOIOIIKACT
JKUTB BEUHO: «5] X0KY IO COJHILY, / 51 CTOIO Ha COJNHIIE, / 1 HHYETo He 3HAI0,
KpoMe conHma... //»! (mB. Jag gar pd sol, /jag stir pa sol, /jag vet av
ingenting annat dn sol... /) — a COJIHIIe HANOJHSET €€ CBOMM MEIOM IO
kpas [28. S. 161], nnu B ctuxorBopennu «Comaie» (mB. Solen) u3 coop-
uuka «Tens rpsaymeroy (mB. Framtidens skugga) 1920 1., Te ona xoueT
CTaTh YaCThIO CONHIIA, KaK MyIIKa B ssHTape: «CONHIIEe HeryeT MEHs. .. /A
OITHAKMBI sI BIDIABIIIOCH B HETO, KaK Ta MYIIIKa /B KYCOK SHTapsl... //» (1B.
Solen har kysst mig... / En gang skall jag spinna mig in i solen som en
flyga/ i bérnsten... //) [28. S. 329] — u BO MHOTHX APYIHX CTHXaX OTOXK-
JECTBIIET TOA3HMIO C COJHIIEM, KaK JTO JENIAIH PYCCKHE TMOATHL. Xarap
VY I1bCOH, PUHISTHACKHIA IMTePaTyPHBIH KpUTHK U toapyra CéneprpaH, mm-
cana o ToM, uto Céneprpan «OblIa TUTS CONHIIA, BCE €€ CYIIECTBO OBLIO
COJIHEYHBIM. .. DTO OIIYIICHHE MOSBISUIOCH B €€ IIPHCYTCTBUH, U 3TO OBLIIO
OYeHb CHIIbHOE YyBCTBO. Ka3anoch, oHa 4MCTO (PU3NIECKH HOCHIIA B CBOCH
TPYIH CONTHIIE, HACTONBKO CHIIBHBIM OBLIO €€ Tyde3apHoe 00assHue, pa3iin-
BaBIIIeecs BOKPYT, TAK UTO BCE BUOPHPOBAJIO KU3HEHHOH dHeprueii. Pamo-
CTH B He#l ObIIO uepe3 mepy...» [27. S. 50]. 3amuck cnenana B 1919 r.,
korma Céneprpan OblIa GONMBHA TYOEPKYIIE30M B TSDKENON (opMe.

Taxum 00pa3oM, Ha TPUBEICHHBIX BBIIIE MMPUMEPAX M3 PyKOIHCHON
TeTpajyl M TOCTEBON KHUTH MOXKHO IIPOCIICANTH paHHUN XapakTep WHTe-
peca CémeprpaH K IUTepaType W MOJ3UH, €TI0 YCTOHYNBOCTh W TIIyOHHY
3HaHW, BHUMaHUE K 00pa3zaM u MeTadopaM, KOTOPBIE IEPEILTH B TUPUKY
MOJICPHHCTA. DTH JOKYMEHTHI SBIISIOTCS BAYKHBIM UCTOUYHUKOM JUTS TIOHH-
MaHus 1033un CEneprpan, MOCKOIBKY JEMOHCTPUPYIOT €€ JINTepaTypHEII
BKYC ¥ MHPOBO33pCHIE Ha paHHEM dTare, KOTopsle GOpMUPOBAIH €€ U B

! Bce mepeBojibl Ha PyCCKHil SI3BIK BBITIOTHEHBI ABTOPOM CTAThH.
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nanpHeleM. CleayeT TakkKe OTMETHTD O€3yCIIOBHYIO BaYKHOCTD BITHSHUS
nporpammsl [lerpunryne Ha oOpa3oBaHHE U €€ CTAHOBIICHHE KaK ITOITA.

Oobpatumcst k rTuMHa3ndeckor muprke Céneprpan u3 «KoneHKOpoBoit
terpanmy. Ty Terpanb 1907-1909 rr., koraa moaty Osuio 1416 ner, 3a-
pyOeXHBIE y4YeHBIE HA3BIBAIOT «IOITHYECKUM KypHamom» [20. S. 16],
«aHeBHUKOM» CEneprpaH 1 3a HEMMEHHUEM JJOCTATOYHO JIOCTOBEPHBIX JIaH-
HBIX O ee Xu3HH B [leTepOypre u MIKONBHOM YKIIae MPeIararoT OleH -
BaTh IOBEHIJIMH, IPEIKIC BCETO, B CBS3U C COOBITHSMH >KU3HH U IICHX03MO-
[UOHAIFHBIM COCTOSHHEM IT03Ta, TIPIMEHSS TAaKIM 00pa3oM ouorpadude-
CKUU 1MOAX0/ B U3ydeHuu TBopuecTBa Céneprpad. Bo3MoOXHO, 3TO CBA3aHO
C TeM, YTO KOorjaa-To B cBoux 3amuckax Enena Céneprpan HEOCTOPOKHO
HAaIFCala, 9YTO THMHA3MYECKHIE CTHXH €€ JoUepr OBLIH CBS3AHEI C «PaIoCT-
HBIMHU ¥ TIEYATBHBIMA COOBITHSIMI XI3HH [19. S. 2]. O6paTtuMcs K 3TUM
MEPBBIM CaMOCTOATENIBHBIM MO3THYeCKUM onbiTaM Céneprpan. O mpo-
CTEHbKHUX JIETCKUX CO3BYYMSIX MaTh DIUT YIIOMHUHAET B CBOUX 3allHCKax,
omHako BepcuduuupoBats CémeprpaH Hadala TONBKO B IISITOM Kiacce
[lerpumtyie, 9TO BIIOTHE MOXKET OBITH CBA3aHO CO ITKOIBHOM IMTPOTPaMMOi.
B mikone ctuxocnoxeHne MOOUIPSAIIOCh — YYEHUIIbI BBITYCKHOTO Kiacca
JOJDKHBI OBUTH O()OPMHUTE JTMYHBIN MMOITHYECKUN albOOM — TOAHOMICHUE
VYUTEISIM, TIPUMEp TaKoro anh0oMa TMMHA3UCTKH Jpuku PyccBypM co-
XpaHuicsa B Mmy3ee [leTpuiryne: Ha KaXI0M pa3BOpOTE CTpaHULbI ITOMe-
IIEH CHITyST OJHOIO YYHTENS W CTHXOTBOpHOE OOpalieHHe K HeMy Ha
HEMEIKOM si3bIKe. B cBoeM KoiIeHKOpoBOil 3amucHOM kHIKKe Céneprpan
Hamucana 3a iBa roja 238 CTUXOTBOPEHHH Ha YeThIpeX SI3bIKaX: HEMEIKOM
(207), dpanmysckom (4), mBeackoM (26) u pycckom (1), Takum obpazom
OOoIbIIe BCEro — Ha HEMEITKOM H IIBEACKOM. MHOTHE U3 HUX, KaK CAUTAIOT
HCCIIEZIOBATENIM, MOXKHO Ha3BaTh nojapaxkaTenbHbiMU — Horann [ete n
I'enpux I'efine Ob1TH 47151 Hee TIOOMMBIME U3 HEMEITKUX Mo3ToB [21. S. 35];
B IOBEHWJIMAX Ha HeMEIKoM si3bike CEneprpaH yalile BCEro MCIoib30Baa
MeTpuueckuil madnon ['eitHe. B 3ammicHON KHIXKKE €CTh CTPaHUIIBI € TIO-
MeTaMu sIMO, XOpei, BENETCsI CUeT CTOI, MHOTO HCIpaBJICHUH. 3aMETHO,
Kak DauT paboTaeTr HaJ KaXKIbIM CTUXOTBOpeHUEM. TeMBbI CTHXOTBOPEHUH
pa3HbIe: MKONa U MOIPYTH, pupona, peinapu, [lerepOypr. Bot omau u3
MPUMEPOB KOHBEHLIMOHAIbHON TI0A3UU Ha HEMELIKOM SI3BIKE.

Ich liebe die staubigen Strassen
Ich liebe die ldrmende Stadt,
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Ich weiss, welchen seltsamen Zauber
Ein Garten in Mauerwerk hat.

Ich liebe die griinliche Newa

Am Abend beim Mondenschein,
Dann schimmern tausend Laternen
Ins schillernde Wasser hinein.

Ich lieb’den botanischen Garten

So schattig und duftig und griin

[Wo] Palmen und blasse Lilien

In dem Gewéchshaus bliihn. [21. S. 62]

‘JIro0iI0 3TH TBUTBHBIC YIUIBL, / JIFOOII0 3TOT IIyMHBIHN Tpax, / S 3Haro,
Kakue cokposuiia / [Ipsder B kaMeHHOH Kiazake can. // JIroOnro 3enéHbie
Bonbl / HeBwl, korja JIyHHBIN cBeT, / VI B Mepiianuu TEMHBIX BOJIH / MuJ-
THOHBI OnecTsT (oHapeii. // Boranmdeckwii can Mae ObUT MIIBIM, / TeHUCT
OH U 3aIaxoB IoaH. / B HéM mansMbl 1 Oneguble mu / Hammm cebe Térn-
JIBIA TIOM .

B ruMHa3un n3yvanm HEMEIKIX pOMaHTHKOB, M CTHXOTBOPEHHE HAIIO-
MuHaeT nod3uio ['erpuxa [eitne, ero «Buch der Leider». Mcnonb3oBan
KOHBEHITMOHAIBHEIN pa3Mep: YeTHIPeXCTOMHBIN sMO. Pudma Herounas —
3apr(MOBaHBI pa3HBIC YACTH PEUH, YePEAYIOTCS JKEHCKasl pu(Ma B HEUeT-
HBIX: Strassen-zauber, Newa-Laternen, Garten-Liljen u myxckas pudma B
geTHBIX cTuxax: Stadt-hat, Mondenschein-hinein, griin-bliihn. O Ilerep-
Oypre Céneprpan Hamucaiza okoio 20 CTHXOTBOPEHUH Ha HEMEITKOM 3BIKE.

Kak 65u10 OTMEUeHO BhIIe, o0ydenne B [lerpuriryne mpoxXoanio moi-
HOCTBIO Ha HEMEITKOM, HO TMMHA3WUCTHl YUWJIA Pa3HBIC S3BIKH, KOTOPHIE
MperoiaBai Meaaroru-uHocTpanmbl. B 1906/07 ydeGHOM Tomy, Koraa
Onut Obla B MATOM KJacce, yauTeneM (ppaHIly3cKoro B ee Kilacce CTal
(dpaniy3ckuil moamanueid napmwkanuH AHpu Jlyn Kotse (Henri Louis
Cottier), o B [lerepOypre u B [leTpurryne H3BeCTHEIH MO TepMaHU3HPO-
BaHHBIM UMeHeM — ['enpux Jltoasurosuu Kotse. Enena Céneprpan nuiier,
9TO e J0Yb TOBOPHJIA C BOCXHUIIEHHEM O CBOMX YUHTEISX (PPaHIly3CKOTO
si3p1Ka: 0 Mapre Matiian-Kamrmumr (Fraulein Marthe Majal-Campiche), xo-
Topast Bella YPOKH B MIIAIINX KJlAaccaX, a B CTapmmX kimaccax — o Kotse.
O0oxaHe KOHKPETHBIX yUHTENeH, KaK 3TO ObLIO OOBIYHO B POCCHHACKHIX
TUMHA3WIX, B JJAHHOM CITy4dae y4uuTened (paHiry3cKoro, ObUIO CTHMYIOM
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XOpOLIO YUYHTh s13bIK. Mnammast Céneprpad UM MPEeKpacHO OBNazeNa, uTo,
M0 MHEHHIO €€ MaTepH, OBUTO TaKKe HATrpPazod M PajoCTBIO IS YUUTEIs
(dp. elle est la récompense et la joie d’un maitre) [19. S. 2]. OgHako eciu
Kamnum nocesiieno ymie ogHo cruxorBopenue [21. S. 10], To Kotee
MPSIMO MJIM KOCBEHHO MOCBSIIEHA TPAaKTHYECKH TPETh CTUXOTBOPEHUH U3 3a-
MIICHOM KHIDKKH Ha PA3HBIX S3BIKAX, YTO CTAIIO IPHYHHOMN IS 3apyOeKHBIX
HCCIENOBaTeNled Cephe3HO O0CYKIATh TeMy JIOOBH TUMHA3WCTKH K YdH-
Temo. B cBs3M ¢ 3THM ocTaHOBHMCS TOApOOHEe Ha JIMYHOCTH IMENarora u
ero BiausiHuM Ha CEéneprpas-mosra.

Amnpu JIyu Kotbe poguncs B [lapuwxe B 1869 r. UzBecTHO, 4TO B MyX-
ckux kiaccax Ilerpumiyne on mpenogasai ¢ 1897 r. [21. S. 91]. Ero ums
3aperucTpUpOBaHoO B cripaBodHuKax «Beck [lerepOypr» Ha 1900 1 1904 1T,
I7le yKa3aHo, YTO OH MPOXHBaj B ANTEKapCKOM Iepeylike, 4, T.e. pAaoM ¢
MapcoBbeim noneMm u Ilerpuinysne. B cnpaBounuke Ha 1900 r. oH 3anmcan
kak ['enpux Jlronurosuu Kotee [29. C. 298], a yxxe B 1904 1., kak MHOTHE
WHOCTPAHIIHI (TIepenIeanie B IpaBociaBue), ¢ oruectBoM @enoposud [30.
C. 331]. B cripaBoYHHKAX MEpEUHCIICHBl YaeOHBIC 3aBEICHIIS, T/IC B Pa3HbIe
rozpl padoTan ['enpux Jlrogsurosny / denoposuu Kothe: I'1aBHOE Hemell-
koe yumnuiie Cs. Ilerpa, Bropas rumnasus, XKenckas rumuasus E.B. Cra-
Bucckoi u JKenckas rumHaszust npu yawaiie C. Ilerpa, 1.e. sxeHckas [let-
pumryne, roe yunnack Céneprpan. [lom Toii ke Gamimmeil u mo ToMy xe
aapecy B 1904 r. 3aperucrpupoBana Mpanna AnekceeBHa, BOSMOXKHO, €T0
pycckasi jkeHa, 0 KOTOpod rmMHazucrka CEneprpaH MHUILIET B OJHOM M3
CBOMX CTUXOTBOPEHHMH KaK O HECUACTHOM >KEHIIMHE C MYCThIM B3IJISIOM U
ycraznoi noxoakoii [21. S. 153]. Céneprpansl B Hayase Beka ki Ha Camii-
COHHUEBCKOM Ipoctekte, oM 18 [31. S. 104], u MappyT B MIKOIY U TOMOK
OT TpaMBailHOW OCTAaHOBKU MOT UJITH IO ANITEKaPCKOMY IIEPEYIIKY, KOTOPbIHA
B IOBEHIIMIX (UTYPHUPYET KaK «MpadHbIid mepeynok» (mB. dyster grand)
[21. S. 147], XOTs B NEWCTBUTEIBHOCTH TAKOBBIM He siBisieTcsl. KoThe OBl
M3BECTEH COOCTBEHHOM METOIMKOH IperojaBaHms (paHIly3cKoro, ObIT yBa-
’KaeM KOJUIEraMH U JIFOOUM YIeHHKaMH.

Ienpux JrogBuroBUY He TONBKO 00YYal S3BIKY, HO M MOOIIPSIT YTCHHE
Ha ¢paHIy3ckoM. [lIkonpHas mporpaMMa (paHITy3CKOH JTUTEpaTyphl ObLIa
cepre3no mpomymana. Koree umran nexmum o llaro6puane, ['roro, Jla-
Maptu, Mrocce, 1e Bunbu, Cann, bane3ake, ®nodepe, Ctennane, Mepume,
Cent-bége, Jlemerpe, Jlexonre ne Jlumie, @pance [14. JI. 18]. D1tu aBTOpHI
BXOJIWJTH B MIPOTPAMMY IIOCIIEIHET0, BOCEMOTO, T0/Ia 00YYIEHHUs B Kiaccax
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Selecta, omHAKO B COMMPOBOIUTENEHOM TEKCTE YKAa3aHO, YTO OHA JIOTIOTHSICT
U pacIIupseT MPOrpaMMBl MIIAIIIHNX KIIaccoB. Bo3MOkHO, MMEHHO Onaro-
naps pykoBoactBy Korbe Céneprpan npounTaia B OpuruHaie mpecy Mo-
mpepa «YdeHble KeHITHHbD», «OTBep keHHBIX» Bukropa ['foro, HOBeIbI
Monaccana u Ansdppena ne Mrocce [20. S. 32]. HekoToprle BBITUCKH U3
ATUX TPOU3BENEHNN MOXXHO HalTh Bo «DpaHiry3ckoit TeTpamu». Kortbe,
KpOMeE TOT'0, YUTANl HCTOPUIO (PpaHITy3CKOTO s3bIKa, TaBaJ 3HAHUS I10 TEME
«TaJUTMI3MEDY, accent tonique (TOHHYECKOE yOapeHHe. — NOACHeHUe aG-
mopa, JI.C.), doublets (6nm3kue o 3HaUCHUIO, HO MU PEPEHITPOBAHHBIE
B ITPOLIECCE Pa3BUTHS SI3bIKA CEMAaHTUIECKH FITH CTHIIMCTHICCKH SI3BIKOBBIE
SIMUHUIEL. — nosichenue agmopa, J1.C.) 1 IPyrAM CIEIHATEHBIM TEMaM, a
TaKKe BEJ 3aHATH IO S3BIKaM-apro: KOMMEPIIHS, MOPCKO, BOCHHBINA. DTO
OBLI IEHCTBUTENHHO BEICOKO HHTEIUIEKTYANBHBIN, BEPOSITHO, YHUKAIBHBIH
Te/Iaror.

Bor kak xapakrepusyer ero Esrenus Illteiin: «Mecbe Aupu Kotbe
OBUT OueHb OOpa30BaHHBIN, YMHBIH, HHTEPECHBIN YeNOBEK. JTO HE OBLI
“(panmysuk u3 bopno”, kakumu ObuM Torna emié wHorna ydurtens. OH
3HAJI pyCCKHM, HEMEIKAN M aHTIMICKUMN SI3BIKM MO-HACTOSIIIEMY, 3HAT UX
mutepatypy. EMy MBI 00s3aHBI OonbIie Bcero B >ku3HH. DpaHITy3ckuit
SI3BIK CTAJl HAIIAM JIFOOMMBIM. MBI yIUBISUIN MPOPECCOPOB CBOMMH 3HA-
HUSMH TPaMMAaTHKH S36IKa HOBOTO METOZAA, KOTOPOMY HAC Hay4HJ HAIl
yautenb. OH OBUT IPYTOM BCETO HAIIIETO KIaccay.

IOHBIE TUMHA3UCTKH YOENMSUIA TANAHTINBOMY IEAArory C MPUSTHOM
BHEITHOCTHIO MHOTO BHHUMAaHUS, ITUCATH IIyTOYHBIE CTUXH. Bot, Hampu-
Mep, CTHXOTBOPEHHUE U3 BHIIICYIOMSIHYTOI'O BEIITYCKHOTO anbboma 1906 T.
TUMHA3UCTKH PyccBypM Ha HeMenkoM s3bike: «/HTepecHeWmHil Criek-
takib / Jlaer namr “Kopumop”, / Bens emié no Hagana ypoka / Tam MHOTO
npoucxonut. / I'epp Korbe mmpokum mmarom / CremuT B CBOH Kiacc. //»
(mem. Ein zu intressantes Sc hauspiel / Bietet unser "Korridor", / Denn for
dem Beginn der Stunde / Geht gar Vieles noch dort vor. / Herr Cottier mit
langen Schritten / Eilt zu seiner Klasse him. //). Céneprpan Tarxke Hamm-
caja uryrounoe ctuxorsopenue i Korse 4 urons 1909 r., koraa oH npo-
IIancs ¢ ee OBIBIIMM KJIacCOM, 8 THMHA3UCTKU «OTYasHHO TUTaKam (IIB.
grata s valdsam), B Tpex cTpodax KoToporo ucmons3oBaia pedpen: «Caa-
cThe, Bam ero Hukorna He HaitTi» (¢pp. Les bonheur, Vous ne le trouverez
jamais) [22. S. 23]. Takum 00pa3oM, CTHXH, OOpaIIeHHBIE K IeAaroram,
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OBLTN TIMHA3UYECKOH Tpaaunueii, a Kotse ObLT mHTEpeceH He TonbKo CE-
JeprpaH.

Nmenno Kotee ampecoBaHo mepBoe CTUXOTBOPEHHE, OTKphIBaroree «Ko-
JIEHKOPOBYIO TeTpaby» 29 saBaps 1907 1. [21. S. 9], korma Céneprpan ObLia B
msaToM Kiacce (B mapte 1907 T. eif HCIIOMHIIOCHh MATHAAIATE JieT). HeoO-
XOIUMO TTOSICHUTD, UYTO THMHA3KUCTKA HE CIEPKUBaja CBOMX dMOIHN — ee
3aIMCHAsI KHIDKKA He OblIa IpeqHa3HaucHa AU ITyOIHKAUuH WITH YTSHUS
MTOCTOPOHHUMH, KaK, HallpUMep, CTHXH e CBepCTHUIBI Mapuusr L[Bertae-
BOI1 B TOM ke Bo3pacTe («BeuepHwuii ams60m» Obi1 3maH B 1910 1.). Cé-
JeprpaH mucaia pupMaMu O CEpbe3HOM: O TOM, KaK HMPOXOIMIH YPOKH
(paHITy3CKOTr0, 0 HOBOM, CTaBIIEM 3HAMEHHTHIM, aBTOPCKOM Metone Ko-
ThE VISl YCBOSHHS TPaMMATHICCKIX MPABII U OCOOCHHO CIIPSDKEHUS Tiia-
roJia, OJHAKO caMoe OOJNBIIOe YHCIO CTHXOTBOPEHUH HamucaHo o 6e30T-
BETHOM POMAHTHYECKOM UYBCTBE JIMPHUYECKOW TepOWHU K memarory. B
CBOEM «CTHXOTBOPHOM THEBHHKE», 0 KOTOpPOM 3Hana oHa oxHa, Cémep-
TpaH OTKPBHITO BOCXHINANACH BHEITHOCTEIO KOThe, mog0upaia ToUHbIE BEI-
PaskeHHUs T TIepeadn pearbHOro 00IMKa CBOET0 reposi: BOIockl KoTse —
«COJb U TIEpEI», €T0 TIa3a «UepHBIC U TOPSIINCY, IOXOIKa «TBEepIas yBe-
pEHHAs», OCAaHKa «IIpsIMasDy, BHEITHUH BUI «AJIETAaHTHBINY, YTO MOATBEP-
KIAeTCsl COXpaHHWBIIMMUCS QoTorpadusMu (MaTepran MpeIOoCTaBICH
xpanurenem Myses [lerpumryne U.b. EpmMumnooit).

CTHXOTBOpEHUS HAIMCAHBI HA HEMEIKOM, (ppaHITy3CKOM U IIBEICKOM
si3bIKax B OCHOBHOM B 1907-1908 rr. Bot, HanpuMmep, 3anuch Noa HOMe-
poM TpH, T.e. B camoM Hauaje «KomeHkopoBoil Terpamm»: «OH dreraHT-
HBIi, o4yapoBaTeNbHBIA (HEM. SiiSS) CTPOMHBINY, «TOBOPAT, eMy 38» [21.
S. 10]. Céneprpan ucIoNab3yeT HEMELKOe CIOBO ‘siiss’ (cnaakuif; ouapo-
BaTENBHBII) KaK CHHOHUM (paHIy3cKOMY ‘charmant’ B HECKONBKHX CTH-
XOTBOpEHUX. MIHOTIa B HEMEITKOM TEKCTE OHA Ha3bIBAET CBOETO YUUTEIS
MO-PYCCKU «KOTUK», KaK Hampumep, B ctuxotBopenuu 1907 r.: «Kak spko
cBeTAT 3Be3bl, / Kak Mopo3sHa sichast Houb. / O KOTUKE meutats 51/ ceit-
gac coBceM He mpoub! //» (HeM. Wie hell die Sterne scheinen / Wie kalt und
klar [die] Nacht / Ich habe sie in Gedanken / An KOTUKA verbracht. /) —
U JTaJiee 0 TOM, KaK OHA «CTPakIeT MyYUTENEHO 1 00IBHO» (HeM. Ich wiin-
sche heiss und schmerzlich) [21. S. 65]. UaTepecHO, U4TO B 3aMMCaHHBIX HA
HEMEIIKOM CTHIIKAaxX CII0BO «KOTHK» BCTpedaeTcs MO-pycCKH U C 3ariaB-
HOU OYKBBI, OMHAKO IIBEICKHE KOMMEHTATOPHI HE MOHSUIA CO3BYYHOCTH
cnoB Kotee—KoOTHK U TiepeBeny IIyTOYHOE MM IEAarora Ha IIBEACKU
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OyKBaIIbHO: «KOTEHOK» ‘kattunge’, MCKa3WB, TAKHM O00pa3oM, ITO3THYE-
CKYIO HJICIO, ClIeNIaB e¢ OaHaTBHOM.

Puc. 1. I'enpux JTronsurosuy / ®enoposnu Kotse.
Jlara cHuMKa 1 aBTOp HensBecTHbL. DoTorpadust us apxusa [lerpunyne

Puc. 2. I'enpux JTronsurosuy / ®enoposny Kotse.
Jlata cHUMKa 1 aBTOp Heu3BeCTHBL. MoTorpadus u3 apxusa [letpumrye!

! ®ororpadus BocpomsBeneHa panee B uznanuu L1BeICKOTO TUTEPATYPHOTO 06-
mecrBa B Gunnsaauu [32. S. 16].
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O6pa3 «Kotukay, KoToporo auprdeckas reponrs Céneprpan MpuKH-
MaeT K Ipyad, u KoT-cuactbe (mB. lyckokatt) [28. S. 79] mepeiinyt B nu-
pHKY 3penoro rnepuona. HTepecHO CTUXOTBOpEHUE HAa HEMEIKOM «YUTO 51
mobmna. [Togpaskanme» (Hem. Was ich liebte (Imitation) [21. S. 20]. Ono
HAYMHAETCS C TPAIUIIMOHHBIX 00Pa30B ITBSHSIIIETO 3aITaxa CHPEHM [HeM.
schweren Syringeduft], «aepHBIX oueit» [HeM. schwarze Augen], «MemnaH-
xXonrdeckoro B3rsimay [HeMm. melancholischem Blick]. Oxnako ganee Cé-
JeprpaH MAMIET, 9TO 3TH 00pa3sl ecTh AypHOBKYcHe [HeM. schlechten Ges-
chmak] u ocramuce ans Hee B mponutoM (HeM. in alter, /Urvergangenen
Zeit.../), ceiiuac ke I ee MOI3UHU BasKHEES IPYrod Maeal, U Aajee IMHIIET
o cBexxectr nacana Korbe. OnmHaKo, BOSMOXKHO, B €€ CIIOBaX MOXHO IIPO-
YUTATh UHOW CMBICI: OHA TOTepsUIa HHTEPEeC K POMAHTUIECKHM o0pa3zam
HEMEIKOW 10331, KOTOPOH B MIKOJIE OBLIO OYEHb MHOTO. Y JTHPHUIECKOM
TePOMHH TMMHA3MCTKHU TOSBIISIOTCS «CBEXKHE)» MBICIH, CBI3aHHBIC TETIEPh
C IPYTHM SI3BIKOM — (PaHITY3CKUM U ¢ ero HocuTeneM Korse. OHa MeuTaer
0 COBMECTHOM OYAyIIEM C HUM — TOTJIa OHA CMOTYT TOBOPHUTH O TTO33HU.
[To3BomuM BBEIABHHYTH THIIOTE3Y O TOM, 9YTO KOThe He TONBKO yumi (paH-
IIy3CKOMY ¥ PYKOBOAWIJ YTeHUEM (hPaHIy3CKOU JIUTEPaTypHl, HO U ITO3HA-
KOMMJI THMHA3UCTOK C (PPaHITy3CKUM CTHXOCIOKECHUEM, B TOM UHCIIE, BO3-
MOXxHO, ¢ Alexandrin, mockonbKy y Céneprpan MosBISIOTCS CTUXOTBOPE-
HUS Ha (DPaHITy3CKOM SI3BIKE B OOllee «CBEXei» It Hee u Ooiee cBoOOI-
HOM, YeM HeMelKHid pudmMomMeTpruecKkuii ctux, hopme. VX Bcero ueThipe,
u Bce oHM mocesmeHsl Kotee. Temeps yxe Ha ¢paniry3ckom Céneprpan
CHOBA ONHCHIBAET €r0 BHEIIHOCTH U CBOHM UYBCTBA: UTFOOIIO €ro 6e3yMHO,
u oboXaro KoneHomperioneHHo» (¢dp. ...Je I’aime comme une folle et
I’adore 4 genoux) «6neck ero rinasy» (¢pp. L’éclat de ses yeaux), «ero BouH-
cTBeHHBIN BUI (Pp. son allure martial), KOTOpBIE «TICHUIIN MOE CEPIIIE)
(pp. qui ont pris mon coeur). OTHAKO TOT, «KTO BHUAET MOIO PagoCTh H
3HaeT Moro 6omb» ((p. qui ont vu ma joie et connaissent ma doleur), He
3aMeyaeT, «9To s 3aJIIXaf0Ch, YTO MO Jymia momHa» (¢pp. que mon couer
étouffe, que mon ame est plein) [21. S. 142]. Onncanne BHemHOCTH KOThE
Ha (ppaHITy3CKOM sIpUe BCEro MEepeIaHo B HEOKOHYEHHOM CTUXOTBOPEHHM,
HanucaHHoM 14 uroHs 1908 1., T1e Bech «ero o0pas, Kak OTpakeHHEe JTHS B
Hatei pexe» (¢p. Son visage est pareil / Aux reflets du soir / Dans le beau
miroir / De notre riviére... /), «...['ma3a, kak yrpeHree comste.../» (¢p.
Les yeux sont pareils / Au soleil du matin.../), Boiocsl, kak «oenbie 00-
maxa» (¢p. nuages tout blancs), gpIxanue, «kak OCCHHHH BeTep» (¢p. vent
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de I’automne), a ycbl, KOTOpEIE PUBIICKAIOT BHUMaHUe Ha oTorpadusx,
«KaK KpbLIbs BopoHay (pp. Ses moustaches sont pareilles / Aux deux ailes
de corbeau...//) [21. S. 132]. Ha 3TOM CTHXOTBOpPEHUH BUAHO, KaK C OJHOI
cToponsl, Céneprpal TpeHUPYET (PaHIy3CKHH CpaBHUTENBHBIH 000pOT, a
C IPYT'O¥ CTOPOHEI, UCTIONB3YeT 00Pa3bl M AIIUTETHI COOCTBEHHOTO N300 pe-
TEHWsI, OTIMYHBIC OT HEMEIKOH POMAaHTHYECKOH TpaJWIluH, pa3BUBas B
cebe crmocoOHOCTh HAOMIOATh M TOYHO, U B TO YK€ BPEMS C OIPEICICHHOM
JOJIel TICHXOJIOTU3Ma, ONHCHIBATH BHEITHOCTh. Bekope mocie ¢paHIry3-
CKuX ynpakaeHuir CéneprpaH mepexonuT MOTHOCTHIO Ha MIBEICKHUN SI3BIK,
1 CHOBA B OIMCAHUSX MPeodiaiatoT BHEITHOCTH KoThe n AmMonuw, T.€. Ipo-
JOIDKAETCs 0TPadOTKa 3HAKOMOTo 00pasa, HO B HOBO erle Oonee cBodo -
HOU TEXHUKE: «TJ1a3a ero YepHbIE C TPYCThIO, Ha BH]I OH BEICOK, XYIOLIaBY,
«OH CTpEJOi MHE B CEepIIle MOmain), «Iylla U BCe MOM MBICIH, Hebeca U
3eMHOH TPOCTOp, COIUINCH B YIOHTEIGHOM WMEHH, JIOBAT MBUIAIOMIAN
B30p», ¥ TAKUX IPHMEPOB TOCTATOUYHO MHOTO.

OnmHako Kak mpeaMmerT BHUMaHug W oOBH KoThe ckopo ymenm w3
cepila TMMHA3MCTKA 1 To3Ta. BecHoi 1908 r. oHa mucaiia ¢ 1oMOpoOM O
HEM U O CBOCH HecIep)KaHHOCTH: «KOT/Ia si CMOTPIO Ha CBOH Waeal, MHE
XOUeTCA U IIaKaTh, U CMEATHCS» (IIB. ...ndr jag betraktar min ideal, / Maste
jag grata och skratta./) [21. S. 126], Ha3bIBast BCIO HCTOPHIO «HETICTION» H
«rymoit» (HeM. ridikul; ms. 16jlig). B To e BpeMs clieayeT OTMETHTD, YTO
k Kotee Céneprpan obOpamanack 10 MOCIEAHUX 3aMUcell B CBOeM OJIOK-
HOTe. BO3MOKHO, UTO MMEHHO 3Ta «TIO0OBHASI UCTOPHS» CTalla IS Hee
HMITYJIBCOM JIJISI COYMHUTENBCTBA, u korna Cémeprpan crama Ooiee yBe-
PEHHO OTXOIUTH OT TPATUIIMOHHBIX MPUEMOB CTHXOCIIOXKEHHUs, OHA ObLIA
onmaromapaa KoThe 3a BIOXHOBEHHE U «CBEXee» 3HaHHE. Bo3aMokHO, pe-
anpHas CéneprpaH KOHTPOJIHPOBAIA CBOM 3MOIMH, HO TIO3BOJISUIA CBOCH
MOATHYECKOH TepONHE HEMHOT0 moMedTaTh. O Takod TPaKTOBKE OTHOIIIE-
HUH MeIaror — THMHA3HUCTKA MTO3BOJISET 3aAyMaThCS COOCTBEHHOE IMICHEMO
Céneprpan, natupoannoe 13 urons 1908 r. [22. S. 15]. Ono aapecoBaHO
XOpolieMy 3HaKoMOMy ceMbu «msane» (mB. farbror) Yeo bakepy (Uno
Backer). Yao bakep (1843—-1911), mo urdopmanun LIBenckoro murepa-
TypHOTO OOIIECTBa, CIYKWI HHXEHEpoM Ha 3aBoge HobOems (BeposTHee
Bcero, Ha «PycckoM mmzeney, HO 3Ty JIOTajKy MPEICTOUT MPOBEPHUTDH) U
Ob11 IO pabore 3HaKoM ¢ MaTtBeem MatBeeBuueM CEneprpaHoM, OTIIOM
Onur [22. S. 14]. Bo3aMoxkHO, T0OpbIe OTHOIIEHUS CO CTapBIM METepOypr-
CKUM TIPHUATENEM TOTJa yXKE MOKOHHOTO OTIa IMO3BOJMIN THMHA3HCTKE
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OBITH OCOOCHHO WICKPEHHEH M JTOBEPUTENHHOH; MOKE OHA OyAeT MHOTO
nucatb ceMbe bakepos n3 llIBelnapun. Bot yeM oHa mojenuiach B 3TOT
pa3: «Sl unraro mpenectHbIe (DPaHITY3CKHUE UCTOPHH C OIarOrOBEHWEM U
OnarogecTUBBIMU MBICTIAMHE. .. O neTHeM mpue3ne moero Kotee MHE HU-
9ero He M3BECTHO; HO 51 HE MOTY PacCTpauBaThCs IO 3TOMY IOBOAY Tak,
KaK MHE XOTeJIOCh OBI; BEPOSTHO, S CTaJla YSPCTBON W MalOUyBCTBUTENb-
HOH... U Bce ke 51 xoTena Ob COOOMUTH TBYM TeIbCHHT(OPIIaM 0 HOBOM
SIBIICHUU: O 3BE31¢, KOTOpas B3OILIa HaJ roryosiM Heoom Dpanimu, a Te-
Mepb MPOJOIDKAET CBOU TPAMMATHIECKU-aHEKIOTHICCKIE PaJJOCTHBIC THU
B BEHIIIMHE METPHUITYICHCKUX KiaccoB». U mamee CémeprpaH mepemuchi-
BaeT UL «IAAH YHO» CBOE IIyTOYHOE CTHXOTBOpeHue o KoThe Ha mBen-
CKOM, KOTOpPOE HauMHAETCs Tak: «S1 BiroOieHa B yauTenst ppaHIry3cKoroy»
(mB. Jag &r fordlskad i min franska ldrare /...), B koTropom mompoOHO oru-
CBIBAaeT €ro BHEIIHOCTh, YIIOMUHAs O CXOXKecTH ¢ MoraccaHoM, ero CTpo-
TOCTh, 3JICTAHTHOCTD, UPOHUIHOCTH W CBOE CMYIIICHHE OT OOIICHUS C HUM
B kiacce [22. S. 16]. B nucbmMe oHa KOMMEHTHPYET CBOE «TBOPEHHE» Cie-
IOyIOIIAM 00pa3oM: «s MOCTapaliach OMUCATH €T0 B IPHIINICCTBYIOIICH
¢dopme (mB. ldmplig form), kak MokHO KpaTko. [IycTb TeOst He myraeT
CTPaHHOCTH (POPMBIL, U TOIBKO HE IyMaii, 4To 3TO KaKas-To Oe3yMHas JIF0-
OoBHAs UyIIb. .. Teneps, Koraa, BCKPBHITHE MTPOU30IILIO, S BIXKY, HACKOIBKO
oHO OBIIO OeccMbIceHHO. HeBO3MOXHO OMUCATh JIMYHOCTH, OCOOCHHO
ecu ee oboxkaemby. O «popMe» CTHXOTBOPEHUS OTMETHM CIIEAyIoIIee:
CTHXU HE 3apr()MOBAHBI, CTPOKH pa3HOH JITHHEI, CTPO( Bl 00BEIUHSIET KOH-
KpeTHas JeTallb BHEITHOCTH FITH TIOBEICHISI, HO B HUX pa3HOE KOJIHMUECTBO
CTPOK, OTCYTCTBYIOT IIPH3HAKH, CO3/IAI0IINE apXUTEKTOHHKY vers libre CE-
JeprpaH Mepruoja 3pesioro TBOPUECTBa, a IMCHHO aHagopa WM Mapaie-
mu3M. OHAKO OHO HE SIBISIETCS MPOCTHIM MEPEUNCICHHEM XapaKTePHBIX
9epT MeIarora, B HeM eCTh aJUTNTEPALlui i ACCOHAHCHI, IPUMEHSIOTCSI IIPH-
eMbI 3ByKonucH. [TnceMo He OBUIO OTIIPaBIICHO, HO COXPAHMIICS €TI0 Yep-
HOBUK [22. S. 17]. Ecnu BepuTh coepx’aHuIo nucbMa, To oTHowmeHue Cé-
neprpad K KoTbe cnemyer mepecMOTpeTh U cIeiaTh BBIBOJ O TOM, YTO B
CBOEM ITOITHIECKOM BEIMBICIIC OHA TPEHUPOBAIA HE TOIBKO MPUEMBI CTH-
XOCJIOKEHUSI, HO W YIMJIaCh TOYHO BBIpa’KaTh OTTEHKU UyBCTB M OCOOEH-
HOCTH BHEITHOCTH Ha IPHIMEpPE BBIIAIOMIETOCS BO BceX OTHomeHusx Ko-
ThE, UTO, TI0 €¢ COOCTBEHHOMY MHEHHIO, HE BCETIa OBLIIO YIaUHBIM.
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BaxHO OTMETHTB, 9TO MHOTHE CTHXOTBOPEHUS B «KOIEHKOPOBOIA TET-
pamimy MPOHUKHYTHI HACTPOSHHEM ONUHOYECTBA M UYXKECTH, HEITOHUMA-
HHUEM TOTO0, KOMY €€ 033U MOXKET OBITh Hy)KHA U ONTH3Ka, KaK, HAIIPIMep,
B CTUXOTBOpeHHH 22 ceHTs10ps 1908 r. Ha HEMEIKOM: «I He 3HaI0, KOMY
HECTH CBOM TIeCHH, / ...HO s MpOKIIHAI0 OMUHOYECTBO / M Iy IO BCEMY
Mupy / xoTs omHO cepaue» (HeM. Ich Weiss nicht, wem meine Lieder
bringen, / ...Ich aber verfluche Einsamkeit /Und suche in der weiten Welt
/ Nach einem Herzen...//) [21. S. 141]. Bo3MOXHO, poJib «IIOHIMAIOIIETO
CepAIay Urpall B Kakoi-To mepuoxa u Korbe, 4T0 XOpOIIO BUAHO HA MPH-
Mepe ABYX cTuxoTBopeHuil 1909 r. Ha MIBEACKOM: «HO OH MYIp, MOH JIO-
OMMBIi1, 100 3HaeT, / YTo ayIra mo3Ta B BEUHOM ITOKMCKE, / i UTO OHA BUTHUT,
Korja pabora 3aBepiieHa, / UTo erie He qocTHTIa OitaykeHCTBA. //» (IIB.:
...Men han ir klok, min &lskling, ty han vet, / Att diktarsjdlen soker utan
anda, / Och att den ser, nir verket sig fullindar / Att den &nnu ej natt sin
salighet) [21. S. 223] u «...I1oaT umet B Mupe / MecTo A cBoeit TOCKH U
Bepsl, / OHA CTAHOBUTCS €TI0 IPEKPACHBIM XpaMoM, / B KoTopoM KuUBYT ero
MeUTHL. / ... M, MOXeT, s Haliy B HeM / MecTo JUIs CBOeH TOCKH U BEphI, /
I'me Mmon MeuTs! OynyT KadaTbes / B mokoe u tummne. //» (msB.: ...En diktare
soker i vérlden / En ort for sin ldngtan och tro, / Den blifver hans hirliga
tempel, / I vilken hans drémmar bo. / ...Men manne jag finner hos honom /
En ort for min ldngtan och tro, / Der mina drommar f& vaggas / Till hvila i
osrord ro. //) [21. S. 230]. U3 3Tux mpuMepoB MOXKHO CIENaTh BEIBOZ O
ciustaun 00pa3a Koree 1 mossun B cosHanmu Céneprpan. ['enpux Jlroasu-
TOBHY 3MHUTpHpoBan u3 Poccun mocne peomtoruu 1917 1., BepHYICS BO
@pannmio u ckonvancs B [lapmxe B 1930-x 1T., kak coodummmm B Ilerpu-
mryIre.

OTMeTHM TaKKe MPOCTPAHCTBO TPEBOKHOCTH U METAHXOJINH, 00bEIH-
HSIOMIeE THUMHA3MYECKHE CTUXOTBOPEHUS, a TAKKE MEPCOHH(PUKAIIIO
CMepTH, XapaKTepHbIE IS TUPHKH ITO3TOB — COBpeMeHHUKOB Céneprpas.
OO0pamaroT Ha ceds BHIMaHHUE TaKXKe CTHXH, B KOTOphIX CE€meprpan pas-
MBIIIUIIET O POJNH II03Ta M MO33WHU, M 0COOEHHO cTuxoTBOpeHmne 1907 T.
«K 6ory mon3um» (HeM. An der Gott der Dichtung) [21. S. 90], roe ona ero
npocut: «[lokpoit meHs momenmysmu, / Beemorymmuii, mpekpacHbiit bor
/...», (Hem. Bedecke mich mit Kiissen, / Allmédcht’ger, schoner Gott), Ha
mpuMepe KOTOPOro BUIHO, KAK OTBETCTBEHHO U CEPhE3HO OHA OTHOCHIIACH
K cBoeMy fapy. [1o uepHOBHKAaM, COXpaHUBIIMMCS B apXHBE, 3aMETHO, KaK
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mHoro Cé€neprpan paborana Hag cBonMu cTuxaMu. B «Konerkoporoit Tet-
pazi 3aMrCcalbl TAKKe IEpBBIC BepauOpsl «3akat B FiBaHOBY HOUBY (1IB.:
En hel flottilje batar simmar) B utore 1908 r. [21. S. 131] u «Pagocts — 31O
6aboukay (mB. Gladjen &r en fjiril) B saBape 1909 . [21. S. 152]. B stHBape
1909 r. Céneprpan ymnia u3 mIkonsl u yexana n3z Cankr-IlerepOypra u Hu-
Kor/1a OOIbIIIe B HEM HE JKHUIIA.

Bce npuBeneHHbIe IpUMeEpHI, 3alCaHHbIE pa3HBIMU pa3MepaMu B paM-
KaxX KOHBEHIIMOHAJHLHOTO WJIM CBOOOIHOTO CTHXOCIOKEHHS, 0€3yCIOBHO,
MOXXHO Ha3BaTh, «yIeOHBIMI», «TPCHUPOBOYHBIMIY) W CIIOCOOHBIMHU BBI-
3BaTh, KaK y Yioga DHKels, mepBoro myonnkatopa «Komneakoposoit Tet-
pami», «pazodapoBanue» (mB. en besvikelse) [21. S. 14]. Ognako yxe B
roBeHITHX y CéneprpaH pa3BUBaeTCs KpacodHas crcTeMa 00pasoB, co0-
CTBEHHBIX TOATHYECKUX IPHEMOB, OCOOCHHO MeTadop, «CBEKIX) DITUTE-
TOB, KOTOpas HalET PKOE BbIpaXKeHUE B 3penoil tupuke. Mbl MOKEM clie-
JaTh TpeIBapUTEIBHBIA BBIBOI O TOM, YTO IMOTPEOHOCTD TMepenaBaTh po-
MaHTHYECKOE TYBCTBO, OBLJIO JIM OHO PEalbHBIM, WM BCE JK€ BBIIYMAaH-
HBIM, 1 000’KaHHE MeIarora CTajlo BaYKHBIM CTUMYIIOM JIJIS Pa3BUTHS I103-
traeckoro tananTta Céneprpan. «KomenkopoBas TeTpanp» Tpedyer riry6o-
KOTO OCMBICIIEHUS, KOTOpPOE€ OTKPOET HOBBIE I'PaHU TBOPYECTBA 1103TA U
MTO3BOJTUT COCTABHUTH O0JIee TOUHYIO KapTUHY O HEll Kak TBOpIIE.

[erepOyprckas [lerpunryne, 6naromapst koropoit Céaeprpan crana mo-
JUTJIOTOM H BBICOKOOOPa30BAaHHBEIM HYEIOBEKOM, SCTETHUECKOE BOCIIHTA-
HUE, KPYT YTEHUS, a TAKKE YIaCTHE B MPOIecce OOyUSHHS TaTaHTINBOIO
meyarora 1mo (ppaHIry3cKoMy sI3BIKY OKa3ajli 3HAUNTENFHOE BIHSHUC Ha €€
CTaHOBIICHHE KakK ModTa. Yacro HEOoOOyMaHHOE CIOBO MATEPH MOTJIO
HaIpaBJIATh X0 MBICIH UCCIIe0BaTeNel Ha JIOKHBIA YTh, U OHU IIpeyBe-
JTUYUBAIN SMOIMOHATBHEIA (PaKTOp B TBOPUECTBE I103TA, OMHAKO YTCHUE
apXWBHBIX JOKyMEHTOB U nuceM CEmeprpaH moMoraet ¢ opMHpOBaTH 00-
Jiee SICHO€ NPEACTaBlI€HHE O PaHHEM TBOPYECTBE ATOIO BBIAAIOIIEIOCS
MPEICTaBUTENSI TIOATUYECKOr0 MoAepHU3Ma. Ha nmpuBeneHHbIX NpuMepax
BHJIHO, 4TO poiib KoThe ropasno mmupe u Baxkaee, 4eM ObLIa MpecTaBiIeHa
10 cux mop. OH OBUT TEM CTUMYIIOM, KOTOPBIH 3acTaBisut CEneprpan Mow-
(oBaTh CBOI Jap M COBEPHICHCTBOBATh CBOM YMEHUS B CTHXOCIOXCHUH.
Martepuaiibl paHee U3BECTHOIO HCTOYHUKA — «KoneHKopoBoil TeTpaaun», a
Takxe HeomyOnukoBaHHOH «DpaHITy3cKoit TeTpamim» u «[ 0cTeBol KHHUTT»
— MIPOZAEMOHCTPHUPOBAJIU, KaK C paHHETO BO3pacTa pOXKAAJICs U pa3BUBAJICS
uHTepec k mod3nu y Céneprpan. MHoOrHe 00pa3bl, KOTOPEIE MTPUBJICKITH €€
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BHHMAaHHUE B IETCTBE WM OBUIH ITPOBEPEHBI B THMHA3MYECKOH JINPUKE, e~
penuta u B podeccronadbHOe TBOpuecTBO. OOpamieHne K MepBOUCTO-
HUKaM ¥ apXUBHBIM MaTepHaaaM IO3BOIHIIO IIEPEOCMBICTHTE XOPOIIIO U3-
BECTHBIC (paKThI OHOrpaduu mosTa.
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